
Приложение 

к решению Федеральной службы по интеллектуальной 

собственности  
 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

  Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского 

кодекса Российской Федерации, введенной в действие с 1 января 2008 г. 

Федеральным законом от 18 декабря 2006 г. №321-ФЗ (далее - Кодекс), и 

Правилами рассмотрения и разрешения федеральным органом исполнительной 

власти по интеллектуальной собственности споров в административном порядке, 

утвержденными приказом Министерства науки и высшего образования Российской 

Федерации и Министерства экономического развития Российской Федерации от 

30.04.2020 №644/261, зарегистрированными в Министерстве юстиции Российской 

Федерации 25.08.2020 за №59454, вступившими в силу 06.09.2020 (далее – Правила 

ППС), рассмотрела возражение, поступившее 24.03.2023, поданное ИП Соколовым 

О.В., Воронежская область (далее – заявитель), на решение Федеральной службы 

по интеллектуальной собственности (далее – Роспатент) о государственной 

регистрации товарного знака по заявке №2022728730, при этом установила 

следующее. 

Комбинированное обозначение « » по заявке №2022728730 с 

датой поступления от 04.05.2022 заявлено на регистрацию в качестве товарного 

знака в отношении товаров и услуг 07, 12, 35, 37 классов МКТУ, указанных в 

перечне заявки. 

Роспатентом 12.01.2023 принято решение о государственной регистрации 

товарного знака по заявке №2022728730 в отношении части услуг 37 класса МКТУ, 

при этом в отношении всех товаров и услуг 07, 12, 35 классов МКТУ, а также в 

отношении иной части услуг 37 класса МКТУ, правовая охрана не была 

предоставлена. Основанием для принятия решения явилось заключение по 



результатам экспертизы, согласно которому заявленное обозначение не 

соответствует требованиям пунктов 1, 6 статьи 1483 Кодекса.  

Указанное решение обосновано тем, что включенный в состав заявленного 

обозначения словесный элемент «МАСТЕРСКАЯ» (является лексической 

единицей русского языка со значением «небольшое производственное или 

ремонтное предприятие, а также промышленное ремонтное предприятие» 

(https://gufo.me/dict/ozhegov/мастерская) указывает на вид и назначение заявленных 

товаров и услуг 07, 12, 35, 37 классов МКТУ, вследствие чего данный словесный 

элемент не обладает различительной способностью и является неохраняемым на 

основании пункта 1 статьи 1483 Кодекса. 

          Вместе с тем, заявленное обозначение сходно до степени смешения с ранее 

зарегистрированными на имя других лиц товарными знаками: 

          - с товарным знаком « » (по свидетельству №921124 с 

приоритетом от 23.12.2021) в отношении товаров 07 класса МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам 07 класса МКТУ [1]; 

          - с товарным знаком « » (по свидетельству №529655 с 

приоритетом от 22.08.2013) в отношении товаров 07 класса МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам 07 класса МКТУ [2]; 

          - с товарным знаком « » (по свидетельству №907179 с 

приоритетом от 08.09.2021) в отношении услуг 35 класса МКТУ, признанных 

однородными заявленным услугам 35 класса МКТУ [3]; 

          - с товарным знаком « » (по свидетельству №846834 с 

приоритетом от 09.04.2021) в отношении товаров 12 класса МКТУ, признанных 



однородными всем заявленным товарам 12 класса МКТУ, части заявленных 

товаров 07 класса МКТУ «бульдозеры», а также части услуг 37 класса МКТУ [4]; 

          - с товарным знаком « » (по свидетельству №907179 с 

приоритетом от 09.06.2020) в отношении товаров 12 класса МКТУ, признанных 

однородными всем заявленным товарам 12 класса МКТУ, части заявленных 

товаров 07 класса МКТУ «бульдозеры», а также части услуг 37 класса МКТУ [5]; 

          - с товарным знаком « » (по свидетельству №423441 с 

приоритетом от 11.12.2008) в отношении услуг 35, 37 классов МКТУ, признанных 

однородными заявленным услугам 35, 37 классов МКТУ [6]. 

          В возражении, поступившем в федеральный орган исполнительной власти по 

интеллектуальной собственности 24.03.2023, заявитель выражает несогласие с 

решением Роспатента, доводы которого сводятся к следующему: 

          - заявитель выражает согласие с тем, что словесный элемент 

«МАСТЕРСКАЯ» заявленного обозначения является неохраняемым на основании 

пункта 1 статьи 1483 Кодекса; 

          - заявитель считает, что товарные знаки [1-6] не являются сходными до 

степени смешения с обозначением, заявленным по заявке №2022728730, поскольку 

они различаются по фонетическому и визуальному признакам сходства; 

- заявленное обозначение прочитывается [СОКОЛ АВТО МАСТЕРСКАЯ], в 

то время как противопоставленные товарные знаки [1-6] имеют следующее 

звучание [СОКОЛ], то есть сравниваемые обозначения имеют различный состав 

гласных и согласных звуков, что определяет их фонетическое различие; 

- заявленное обозначение и противопоставленные товарные знаки [1-6] 

различаются по визуальному признаку сходства, так как выполнены разными 

видами и размерами шрифтов; 



- невозможно провести анализ сравниваемых обозначений по семантическому 

признаку сходства, так как словесный элемент «СОКОЛ-АВТО» заявленного 

обозначения отсутствует в словарно-справочных источниках и является 

фантазийным; 

- заявитель указывает, что противопоставленный товарный знак [6] 

зарегистрирован только в отношении услуг 37 класса МКТУ «уборка внутри 

зданий», при этом услуги 37 класса МКТУ заявленного обозначения не являются 

однородными услугам 37 класса МКТУ противопоставленного товарного знака [6], 

поскольку они различаются по назначению, сфере применения и кругу 

потребителей; 

- противопоставленные товарные знаки [4-5] зарегистрированы только в 

отношении товаров 12 класса МКТУ, при этом услуги 37 класса МКТУ 

заявленного обозначения не являются однородными товарам 12 класса МКТУ 

противопоставленных товарных знаков [4-5], так как услуги, зарегистрированные 

без уточнения по их сфере деятельности, не могут быть признаны однородными 

товарам любых классов МКТУ (решение Суда по интеллектуальным правам от 

22.08.2019 по делу №СИП-354/2019).  

На основании вышеизложенного заявитель просит изменить решение 

Роспатента от 12.01.2023 и принять решение о государственной регистрации 

заявленного обозначения в качестве товарного знака в отношении всех заявленных 

товаров и услуг 07, 12, 35, 37 классов МКТУ.  

С учетом даты (04.05.2022) поступления заявки №2022728730 правовая база 

для оценки охраноспособности заявленного обозначения включает в себя 

упомянутый выше Кодекс и Правила составления, подачи и рассмотрения заявки 

на регистрацию товарного знака и знака обслуживания, утвержденные приказом 

Минэкономразвития России от 20.07.2015 года №482, вступившие в силу 

31.08.2015 (далее - Правила). 



В соответствии с требованиями пункта 1 статьи 1483 Кодекса не допускается 

государственная регистрация в качестве товарных знаков обозначений, не 

обладающих различительной способностью или состоящих только из элементов: 

1) вошедших во всеобщее употребление для обозначения товаров 

определенного вида; 

2) являющихся общепринятыми символами и терминами; 

3) характеризующих товары, в том числе указывающих на их вид, качество, 

количество, свойство, назначение, ценность, а также на время, место и способ их 

производства или сбыта; 

4) представляющих собой форму товаров, которая определяется 

исключительно или главным образом свойством либо назначением товаров. 

 Указанные элементы могут быть включены в товарный знак как 

неохраняемые элементы, если они не занимают в нем доминирующего положения. 

Вместе с тем согласно пункту 1.1 статьи 1483 Кодекса положения пункта 1 

настоящей статьи не применяются в отношении обозначений, которые: 

1) приобрели различительную способность в результате их использования; 

2) состоят только из элементов, указанных в подпунктах 1 - 4 пункта 1 

настоящей статьи и образующих комбинацию, обладающую различительной 

способностью. 

Согласно положениям пункта 34 Правил к обозначениям, не обладающим 

различительной способностью, относятся: простые геометрические фигуры, линии, 

числа; отдельные буквы и сочетания букв, не обладающие словесным характером 

или не воспринимаемые как слово; общепринятые наименования; реалистические 

или схематические изображения товаров, заявленных на регистрацию в качестве 

товарных знаков для обозначения этих товаров; сведения, касающиеся 

изготовителя товаров или характеризующие товар, весовые соотношения, 

материал, сырье, из которого изготовлен товар. 

К обозначениям, не обладающим различительной способностью, относятся 

также обозначения, которые на дату подачи заявки утратили такую способность в 

результате широкого и длительного использования разными производителями в 



отношении идентичных или однородных товаров, в том числе в рекламе товаров и 

их изготовителей в средствах массовой информации. 

При этом устанавливается, в частности, не является ли заявленное 

обозначение или отдельные его элементы вошедшими во всеобщее употребление 

для обозначения товаров определенного вида. 

Проверяется также, не является ли заявленное обозначение или отдельные его 

элементы:  

общепринятыми символами, характерными для отраслей хозяйства или 

области деятельности, к которым относятся содержащиеся в перечне товары, для 

которых испрашивается регистрация товарного знака;  

условными обозначениями, применяемыми в науке и технике; 

общепринятыми терминами, являющимися лексическими единицами, 

характерными для конкретных областей науки и техники. 

Как следует из положений пункта 35 Правил, для доказательства 

приобретения обозначением различительной способности, предусмотренной 

подпунктом 1 пункта 1.1 статьи 1483 Кодекса, могут быть представлены 

содержащиеся в соответствующих документах фактические сведения: о 

длительности, интенсивности использования обозначения, территории и объемах 

реализации товаров, маркированных заявленным обозначением, о затратах на 

рекламу, ее длительности и интенсивности, о степени информированности 

потребителей о заявленном обозначении и изготовителе товаров, включая 

результаты социологических опросов; сведения о публикациях в открытой печати 

информации о товарах, сопровождаемых заявленным обозначением и иные 

сведения. 

В отношении документов, представленных для доказательства приобретения 

различительной способности, проводится проверка, в рамках которой учитывается 

вся совокупность фактических сведений, содержащихся в соответствующих 

документах. 

Документы, представленные заявителем для доказательства приобретения 

различительной способности, учитываются при принятии решения о 



государственной регистрации товарного знака в том случае, если они 

подтверждают, что заявленное обозначение до даты подачи заявки воспринималось 

потребителем как обозначение, предназначенное для индивидуализации товаров 

определенного изготовителя. 

В соответствии с пунктом 6 статьи 1483 Кодекса не могут быть 

зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, тождественные или 

сходные до степени смешения с товарными знаками других лиц, охраняемыми в 

Российской Федерации, в том числе в соответствии с международным договором 

Российской Федерации, в отношении однородных товаров и имеющими более 

ранний приоритет.  

В соответствии с пунктом 41 Правил обозначение считается тождественным с 

другим обозначением (товарным знаком), если оно совпадает с ним во всех 

элементах. Обозначение считается сходным до степени смешения с другим 

обозначением (товарным знаком), если оно ассоциируется с ним в целом, несмотря 

на их отдельные отличия. Сходство обозначений для отдельных видов обозначений 

определяется с учетом требований пунктов 42-44 настоящих Правил. 

В соответствии с положениями пункта 44 Правил комбинированные 

обозначения сравниваются с комбинированными обозначениями и с теми видами 

обозначений, которые входят в состав проверяемого комбинированного 

обозначения как элементы. 

При определении сходства комбинированных обозначений используются 

признаки, указанные в пунктах 42 и 43 настоящих Правил, а также исследуется 

значимость положения, занимаемого тождественным или сходным элементом в 

заявленном обозначении. 

В соответствии с пунктом 42 Правил словесные обозначения сравниваются со 

словесными обозначениями и с комбинированными обозначениями, в композиции 

которых входят словесные элементы. 

Сходство словесных обозначений оценивается по звуковым (фонетическим), 

графическим (визуальным) и смысловым (семантическим) признакам, а именно: 



1) звуковое сходство определяется на основании следующих признаков: 

наличие близких и совпадающих звуков в сравниваемых обозначениях; близость 

звуков, составляющих обозначения; расположение близких звуков и 

звукосочетаний по отношению друг к другу; наличие совпадающих слогов и их 

расположение; число слогов в обозначениях; место совпадающих звукосочетаний в 

составе обозначений; близость состава гласных; близость состава согласных; 

характер совпадающих частей обозначений; вхождение одного обозначения в 

другое; ударение; 

2) графическое сходство определяется на основании следующих признаков: 

общее зрительное впечатление; вид шрифта; графическое написание с учетом 

характера букв (например, печатные или письменные, заглавные или строчные); 

расположение букв по отношению друг к другу; алфавит, буквами которого 

написано слово; цвет или цветовое сочетание; 

3) смысловое сходство определяется на основании следующих признаков: 

подобие заложенных в обозначениях понятий, идей (в частности, совпадение 

значения обозначений в разных языках); совпадение одного из элементов 

обозначений, на который падает логическое ударение и который имеет 

самостоятельное значение; противоположность заложенных в обозначениях 

понятий, идей. 

Признаки, указанные в настоящем пункте, учитываются как каждый в 

отдельности, так и в различных сочетаниях. 

В соответствии с пунктом 45 Правил при установлении однородности 

товаров определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя 

представления о принадлежности этих товаров одному изготовителю. 

При этом принимаются во внимание род, вид товаров, их потребительские 

свойства, функциональное назначение, вид материала, из которого они 

изготовлены, взаимодополняемость либо взаимозаменяемость товаров, условия и 

каналы их реализации (общее место продажи, продажа через розничную либо 

оптовую сеть), круг потребителей и другие признаки. 



Вывод об однородности товаров делается по результатам анализа 

перечисленных признаков в их совокупности в том случае, если товары или услуги 

по причине их природы или назначения могут быть отнесены потребителями к 

одному и тому же источнику происхождения (изготовителю). 

Заявленное обозначение « » является комбинированным, 

состоящим из графических элементов, и из словесных элементов «СОКОЛ-АВТО», 

«МАСТЕРСКАЯ», выполненных стандартными шрифтами заглавными буквами 

русского алфавита. 

Решение Роспатента об отказе в государственной регистрации товарного 

знака в отношении всех товаров и услуг 07, 12, 35 классов МКТУ, а также в 

отношении части услуг 37 класса МКТУ, основано на несоответствии заявленного 

обозначения нормам пунктов 1, 6 статьи 1483 Кодекса. 

Заявитель в возражении не оспаривает решение Роспатента от 12.01.2023 в 

части неохраноспособности словесного элемента «МАСТЕРСКАЯ» (характеризует 

заявленные товары и услуги 07, 12, 35, 37 классов МКТУ, так как указывает на их 

вид и назначение), но оспаривает указанное решение Роспатента в части 

несоответствия заявленного обозначения пункту 6 статьи 1483 Кодекса. 

            При анализе заявленного обозначения на предмет несоответствия 

требованиям пункта 6 статьи 1483 Кодекса коллегией было установлено 

следующее. 

          Противопоставленный товарный знак « » [1] представляет 

собой комбинированное обозначение, состоящее из геометрической фигуры в виде 

круга, из изобразительного элемента в виде очертаний птицы, и из словесного 

элемента «Сокол», выполненного стандартным шрифтом заглавной и строчными 

буквами русского алфавита. Правовая охрана предоставлена, в том числе, в 

отношении товаров 07 класса МКТУ.  



          Противопоставленный товарный знак « » [2] представляет 

собой словесное обозначение, выполненное стандартным шрифтом заглавными 

буквами русского алфавита. Правовая охрана предоставлена, в том числе, в 

отношении товаров 07 класса МКТУ. 

          Противопоставленный товарный знак « » [3] представляет 

собой комбинированное обозначение, состоящее из графического элемента в виде 

головы птицы, и из словесного элемента «СОКОЛ», выполненного оригинальным 

шрифтом заглавными буквами русского алфавита. Правовая охрана предоставлена, 

в том числе, в отношении услуг 35 класса МКТУ. 

           Противопоставленные товарные знаки « », « » 

по свидетельствам №№846834, 907179 [4-5]  представляют собой словесные 

обозначения, выполненные стандартными шрифтами заглавными буквами 

латинского и русского алфавитов соответственно. Правовая охрана предоставлена 

в отношении товаров 12 класса МКТУ.  

          Противопоставленный товарный знак « » [6] представляет 

собой комбинированное обозначение, состоящее из графического элемента в виде 

птицы, и из словесного элемента «СОКОЛ», выполненного оригинальным 

шрифтом заглавными буквами русского алфавита. Правовая охрана предоставлена 

в отношении услуг 35, 37 классов МКТУ. 

          Противопоставленные товарные знаки [1, 3, 6] включают в свой состав как 

изобразительные, так и словесные индивидуализирующие элементы, которые 



равным образом оказывают влияние на формирование образа знака, при этом 

воспринимаются по отдельности друг от друга.  

          Вместе с тем, как известно, основную индивидуализирующую функцию в 

комбинированных обозначениях выполняют словесные элементы, которые могут 

быть восприняты не только визуально, но и на слух (например, посредством 

звуковой рекламы), вследствие чего легче запоминаются потребителем. Такими 

словесными элементами противопоставленных товарных знаков [1, 3, 6] являются 

словесные элементы «Сокол»/«СОКОЛ», которые и несут основную 

индивидуализирующую функцию указанных противопоставлений. 

          Заявленное обозначение состоит из словесных элементов «СОКОЛ-АВТО», 

«МАСТЕРСКАЯ» (как указывалось раньше словесный элемент «МАСТЕРСКАЯ» 

является неохраняемым, в силу чего не будет проанализирован на предмет 

соответствия пункту 6 статьи 1483 Кодекса). 

 Для определения сходства сопоставляемые обозначения должны 

рассматриваться в целом. Различие в деталях не должно играть определяющей 

роли, так как следует учитывать, что потребитель, как правило, не имеет 

возможности сравнить два знака, а руководствуется общими впечатлениями, часто 

нечеткими, о знаке, виденном ранее. При этом в памяти остаются, как правило, 

отличительные элементы знака. 

Поскольку заявленное обозначение является комбинированным, важно 

установить, какова роль того или иного элемента в его составе. 

Степень важности изобразительного элемента в комбинированном 

обозначении зависит от того, насколько этот элемент оригинален, каковы его 

размеры и пространственное положение относительно словесного элемента, а 

также степень связанности его с композицией всего обозначения. Перечисленные 

факторы могут учитываться как в отдельности, так и в совокупности. 

Значимость элемента в комбинированном обозначении зависит также от того, 

в какой степени этот элемент способствует осуществлению обозначением его 



основной функции: отличать товары и услуги одних производителей от товаров и 

услуг других производителей. 

Заявленное обозначение включает в свой состав как изобразительные и 

словесные индивидуализирующие элементы, которые равным образом оказывают 

влияние на формирование образа знака, при этом воспринимаются по отдельности 

друг от друга.  

Вместе с тем, как известно, основную индивидуализирующую функцию в 

комбинированных обозначениях выполняют словесные элементы, которые могут 

быть восприняты не только визуально, но и на слух (например, посредством 

звуковой рекламы), вследствие чего легче запоминаются потребителем. Таким 

словесным элементом заявленного обозначения является словесный элемент 

«СОКОЛ-АВТО». 

 При этом необходимо принять во внимание правоприменительную судебную 

практику относительно вопроса сходства товарных знаков и однородности товаров 

и услуг, сформулированную в пункте 162 Постановления Пленума Верховного 

Суда РФ от 23 апреля 2019 г. №10 «О применении части четвертой Гражданского 

кодекса Российской Федерации» (далее - Постановление Пленума Верховного Суда 

РФ), согласно которой для установления факта нарушения достаточно опасности, а 

не реального смешения товарного знака и спорного обозначения обычными 

потребителями соответствующих товаров/услуг. При этом смешение возможно, 

если в целом, несмотря на отдельные отличия, спорное обозначение может 

восприниматься указанными лицами в качестве соответствующего товарного знака 

или если потребитель может полагать, что обозначение используется тем же лицом 

или лицами, связанными с лицом, которому принадлежит товарный знак. 

Вероятность смешения товарного знака и спорного обозначения определяется 

исходя из степени сходства обозначений и степени однородности товаров для 

указанных лиц. При этом смешение возможно и при низкой степени сходства, но 

идентичности (или близости) товаров или при низкой степени однородности 

товаров, но тождестве (или высокой степени сходства) товарного знака и спорного 



обозначения. При установлении сходства учитывается, в отношении каких 

элементов имеется сходство – сильных или слабых элементов товарного знака и 

обозначения. 

 Коллегия отмечает, что часть «АВТО» (является первой частью сложных 

слов со значением: автоматический (https://classes.ru/all-russian/dictionary-foreign-

term-163.htm)) словесного элемента «СОКОЛ-АВТО» заявленного обозначения 

является слабой, так как указывает на свойства заявленных товаров и услуг 07, 12, 

35, 37 классов МКТУ (с помощью автоматики, без непосредственного участия 

человека).  

  При этом часть «СОКОЛ» (лексическая единица русского языка со 

значением «хищная птица, отличающаяся быстрым парящим полётом» 

(https://gufo.me/dict/ozhegov/сокол)) словесного элемента «СОКОЛ-АВТО» 

заявленного обозначения является сильной, поскольку не характеризует 

заявленные товары и услуги 07, 12, 35, 37 классов МКТУ, то есть является 

фантазийным. Таким образом, основным индивидуализирующим элементом 

заявленного обозначения является словесная часть «СОКОЛ». 

          Анализ заявленного обозначения и противопоставленных товарных знаков 

[1-6] показал, что основные индивидуализирующие элементы «Сокол»/«СОКОЛ»/ 

«SOKOL» противопоставленных товарных знаков  [1-6]  фонетически и 

семантически («СОКОЛ» может быть воспринято как транслитерация словесного 

элемента «SOKOL»)) входит в состав заявленного обозначения, что приводит к 

ассоциированию сравниваемых обозначений друг с другом. 

          Визуально заявленное обозначение сходно с противопоставленными 

товарными знаками [1, 2, 3, 5, 6], поскольку их словесные элементы выполнены 

буквами русского алфавита. 

          Заявленное обозначение и противопоставленный товарный знак [4]  

выполнены буквами разных алфавитов, однако, данное обстоятельство не влияет 

на вывод о сходстве до степени смешения сравниваемых обозначений, поскольку, 

как было установлено выше, основной индивидуализирующий элемент 



указанного противопоставления фонетически и семантически входит в состав 

заявленного обозначения. 

В соответствии с вышеизложенным, коллегия пришла к выводу, что, 

сравниваемые обозначения производят сходное общее впечатление и, несмотря на 

отдельные отличия, ассоциируются друг с другом, что позволяет сделать заключение 

об их сходстве. 

 Как было отмечено решением Суда по интеллектуальным правам от 09.11.2022 

по делу №СИП-658/2021 «наличие совпадающего слова означает, что определенная 

степень сходства между сравниваемыми обозначениями имеется. Не может быть 

признано полное отсутствие сходства обозначений при наличии одного полностью 

совпадающего словесного элемента, являющегося единственным словесным 

элементом противопоставленного товарного знака и одним из словесных элементов 

спорного товарного знака. Аналогичный подход отражен в постановлениях 

президиума Суда по интеллектуальным правам от 21.05.2018 и от 03.12.2018 по делу 

№СИП-210/2017, от 31.05.2018 по делу №СИП-450/2017 (определением Верховного 

Суда Российской Федерации от 13.09.2018 No 300-КГ18-13820 в передаче 

кассационной жалобы для рассмотрения в судебном заседании Судебной коллегии по 

экономическим спорам Верховного Суда Российской Федерации отказано), от 

19.10.2018 по делу №СИП-137/2018 и многих других». 

 Анализ перечней сравниваемых обозначений показал, что товары 07 класса 

МКТУ «автоматы торговые; 3D-биопринтеры; 3D-принтеры; агрегаты сварочные 

электрические; аппараты газосварочные; аппараты для вулканизации; аппараты для 

очистки ацетилена; аппараты для очистки под высоким давлением; аппараты для 

подачи пива под давлением; аппараты для производства газированной воды; 

аппараты для производства газированных напитков; аппараты для сварки 

пластмассовых упаковок электрические; аппараты для электродуговой резки; 

аппараты для электродуговой сварки; аппараты для электросварки; аппараты 

красочные для печатных машин; аппараты паяльные электрические; арматура для 

паровых котлов машин; баки расширительные [детали машин]; барабаны [детали 



машин]; барабаны механические для шлангов; башмаки тормозные, за 

исключением используемых для транспортных средств; бетономешалки [машины]; 

биореакторы для производства биофармацевтических препаратов; бобины [детали 

машин]; бобины для ткацких станков; бороны; буксы для шеек валов [детали 

машин]; бульдозеры; бункера саморазгружающиеся [механические]; буры для 

горных работ; вагоноподъемники; валки прокатных станов; валы коленчатые; валы 

печатные для машин; валы распределительные для двигателей транспортных 

средств; валы трансмиссионные, за исключением используемых для наземных 

транспортных средств; вентили [детали машин]; вентиляторы для двигателей; 

верстаки пильные [части машин]; веялки; вибраторы [машины] для промышленных 

целей; вкладыши подшипников [детали машин]; водонагреватели, являющиеся 

частью машин; воздуходувки [детали машин]; встряхиватели; вышки буровые 

плавучие или наземные; газонокосилки [машины]; гарнитуры игольчатые [части 

кардных машин]; гвоздодеры электрические; генераторы аварийного питания; 

генераторы переменного тока; генераторы постоянного тока; генераторы 

постоянного тока для велосипедов; генераторы тока; генераторы электрические; 

гидроуправление для машин, моторов и двигателей; глушители для двигателей; 

головки буровые [детали машин]; головки сверлильные [детали машин]; головки 

цилиндров двигателей; горелки газовые сварочные; горелки паяльные газовые; 

грабли механические; гребнеотделители [машины]; грохоты [машины или детали 

машин]; грязеуловители [машины]; гудронаторы; гусеницы резиновые, 

являющиеся частью горных гусеничных машин; гусеницы резиновые, являющиеся 

частью гусеничных снегоуборщиков; гусеницы резиновые, являющиеся частью 

погрузочно-разгрузочных гусеничных машин и аппаратов; гусеницы резиновые, 

являющиеся частью сельскохозяйственных гусеничных машин; гусеницы 

резиновые, являющиеся частью строительных гусеничных машин; двигатели 

гидравлические; двигатели для летательных аппаратов; двигатели для самолетов; 

двигатели для транспортных средств на воздушной подушке; двигатели 

пневматические; двигатели реактивные, за исключением используемых для 

наземных транспортных средств; двигатели судовые; двигатели тяговые, за 



исключением используемых для наземных транспортных средств; двигатели, за 

исключением используемых для наземных транспортных средств; движители, за 

исключением используемых для наземных транспортных средств; деаэраторы 

[дегазаторы] для питательной воды; дезинтеграторы; декели [детали печатных 

машин]; держатели для режущих инструментов машин, станков; дернорезы; 

диафрагмы для насосов; доводчики дверные гидравлические; доводчики дверные 

пневматические; доводчики дверные электрические; долота для машин; домкраты 

[машины]; домкраты реечные; дорожки пешеходные движущиеся [тротуары]; 

дрели ручные электрические; дробилки кухонные электрические; дымоходы 

паровых котлов; жатки; жатки-сноповязалки; жернова мельничные; зубья для 

грабельных машин; измельчители [машины] для промышленных целей; 

измельчители кухонные электрические; измельчители овощей электрические; 

инжекторы для двигателей; инкубаторы для яиц; инструменты [детали машин]; 

инструменты для заточки кантов лыж электрические; инструменты ручные, за 

исключением инструментов с ручным приводом; инструменты 

сельскохозяйственные, за исключением инструментов с ручным приводом; 

испарители воздушные; кабели управления машинами или двигателями; 

кабестаны; каландры; каландры паровые для тканей портативные; канавокопатели 

плужные [плуги]; канторезы электрические; карбюраторы; каретки вязальных 

машин; картеры моторов и двигателей; катки дорожные; катушки [детали машин]; 

клапаны [детали машин]; клапаны давления [детали машин]; клапаны обратные 

[детали машин]; клапаны редукционные [детали машин]; кожухи [детали машин]; 

колеса машин; колеса свободного хода, за исключением используемых для 

наземных транспортных средств; коллекторы для защиты от накипи в паровых 

котлах машин; колодки обувные [детали машин]; колодки тормозные, за 

исключением используемых для транспортных средств; кольца поршневые; кольца 

смазочные [детали машин]; комбайны зерноуборочные; комбайны угольные; 

компрессоры [машины]; компрессоры воздушные [установки для гаражей]; 

компрессоры для холодильников; конвейеры [машины]; конвейеры ленточные; 

конвертеры для выплавки стали; конденсаторы [пара] [детали машин]; 



конденсаторы воздушные; копатели [машины]; копры [машины]; копья 

кислородные для термического бурения [машины]; кормораздатчики 

механизированные для скота; коробки для матриц полиграфических [печатное 

дело]; коробки передач, за исключением используемых для наземных 

транспортных средств; коробки смазочные [детали машин]; корпуса машин; 

косилки; котлы паровых машин; кофемолки, за исключением ручных; краны 

[детали машин или двигателей]; краны [подъемные и грузоподъемные механизмы]; 

краны мостовые; краны самоходные; краны спускные [водоотделители]; 

краскораспылители; кривошипы [детали машин]; круги гончарные; круги 

точильные [детали машин]; круги шлифовальные [детали машин]; культиваторы 

[машины]; лампы паяльные; лебедки; лезвия [детали машин]; лемехи плужные; 

ленты для конвейеров; лубрикаторы [детали машин]; магнето зажигания; 

манипуляторы автоматические [машины]; масленки [детали машин]; маслобойки; 

матрицы полиграфические; маховики машин; машинки для стрижки животных; 

машины воздуходувные; машины вязальные; машины гальванизационные; машины 

гибочные; машины гладильные; машины горные; машины для всасывания, сжатия 

и транспортировки газов воздуходувные; машины для всасывания, уплотнения и 

транспортировки зерна воздуходувные; машины для вытаскивания сетей 

[рыболовных]; машины для гальванопластики; машины для герметизации бутылок; 

машины для герметизации промышленные; машины для гофрирования; машины 

для гравирования; машины для доводки; машины для дробления; машины для 

дробления отходов, отбросов, мусора; машины для заточки лезвий; машины для 

заточки резцов; машины для земляных работ; машины для изготовления корда; 

машины для изготовления кружев; машины для изготовления масла; машины для 

изготовления сигарет промышленные; машины для изготовления сосисок; машины 

для изготовления стереотипов; машины для изготовления трикотажного полотна; 

машины для крашения; машины для мойки бутылок; машины для мойки посуды; 

машины для нанесения размеров; машины для наполнения бутылок; машины для 

нарезания сыра электрические; машины для натягивания струн в теннисных 

ракетках; машины для обработки кожи; машины для обработки молока; машины 



для обработки стекла; машины для обработки табака; машины для обрушивания 

зерен злаков; машины для окрасочных работ; машины для очистки нефти; машины 

для очистки плодов и овощей; машины для переработки пластмасс; машины для 

переработки руд; машины для печатания на металлических листах; машины для 

пивоварения; машины для побелки; машины для подметания дорог самоходные; 

машины для подрезания кожи; машины для подшлифовывания кожи; машины для 

получения газа путем электролиза; машины для производства битума; машины для 

производства бумаги; машины для производства макаронных изделий, 

электрические; машины для производства сахара; машины для прополки; машины 

для просеивания; машины для просеивания золы; машины для просеивания шлака; 

машины для пудлингования; машины для резки кровельной черепицы; машины для 

резки хлеба; машины для строительства дорог; машины для строительства 

железных дорог; машины для текстильной промышленности; машины для 

тиснения; машины для трамбования; машины для укладки рельсов; машины для 

укупорки крышками бутылок; машины для укупорки пробками бутылок; машины 

для уплотнения отходов [мусора]; машины для чистки овощей электрические; 

машины для штамповки; машины для штемпелевания; машины для штопки; 

машины доильные; машины дренажные; машины заверточные; машины 

зерноочистительные; машины и устройства для переплетного дела промышленные; 

машины и устройства для уборки электрические; машины и устройства для чистки 

ковров электрические; машины и устройства полировальные [электрические]; 

машины клеймильные; машины клепальные; машины кухонные электрические; 

машины литейные; машины лощильные; машины мездрильные; машины 

мукомольные; машины наборные [печатное дело]; машины обметочные швейные; 

машины овощепротирочные; машины оплеточные; машины ополаскивающие; 

машины отделочные; машины отжимные для белья; машины отрезные; машины 

паровые; машины печатные; машины печатные ротационные; машины печатные 

струйные для промышленных целей; машины пневматические; машины 

почвообрабатывающие для сельскохозяйственных целей; машины правильные; 

машины прядильные; машины разливочные; машины ратинировочные; машины 



резальные; машины сатинировальные; машины сельскохозяйственные; машины 

смешивающие; машины сортировочные для промышленных целей; машины 

стачивающие швейные; машины стиральные [для белья]; машины стиральные с 

предварительной оплатой; машины стиральные со встроенным сушильным 

барабаном; машины стригальные; машины сучильные; машины текстильные; 

машины тестомесильные механические; машины типографские; машины 

типографские наборные [фотонаборные]; машины трепальные; машины 

трепальные электрические; машины упаковочные; машины фасовочные; машины 

фильтровальные; машины формовочные; машины чесальные; машины швейные; 

машины шрифтолитейные; машины электромеханические для химической 

промышленности; машины этикетировочные; мельницы [машины]; мельницы 

бытовые, за исключением мельниц с ручным приводом; мельницы для перца, за 

исключением мельниц с ручным приводом; мельницы центробежные; мембраны 

для насосов; механизмы зубчатые машин; механизмы подающие [детали машин]; 

механизмы трансмиссионные, за исключением используемых для наземных 

транспортных средств; мехи кузнечные; мешалки [машины]; мешалки бытовые для 

эмульгирования электрические; мешки для пылесосов; молотилки; молотки 

пневматические; молоты [детали машин]; молоты ковочные [небольших размеров]; 

молоты свайные; мотовила механические; мотокультиваторы; моторы лодочные; 

муфты сцепления, за исключением используемых для наземных транспортных 

средств; мясорубки электрические; нагнетатели; накладки тормозные, за 

исключением используемых для транспортных средств; направляющие машин; 

насадки всасывающие для пылесосов; насадки к пылесосам для разбрызгивания 

ароматических и дезинфицирующих веществ; насосы [машины]; насосы [части 

машин или двигателей]; насосы аэрирующие для аквариумов; насосы вакуумные 

[машины]; насосы воздушные; насосы для отопительных установок; насосы для 

подачи пива; насосы для создания противотока; насосы масляные; насосы 

топливные с автоматическим регулированием; насосы топливоподающие для 

станций технического обслуживания; насосы центробежные; насосы, подающие 

водород, для станций технического обслуживания; ножи консервные 



электрические; ножи косилок; ножи соломорезок; ножи электрические; ножи, 

являющиеся частями машин; ножницы слесарные электрические; ножницы 

электрические; оборудование для переработки руд; овощерезки спиральные 

электрические; овощерезки электрические; опоры двигателей, за исключением 

используемых для наземных транспортных средств; опоры подшипниковые для 

машин; оросители [машины]; оси машин; паросепараторы; патроны [детали 

машин]; патроны сверлильные [детали машин, станков]; патрубки выхлопные для 

двигателей; паяльники газовые; паяльники электрические; перегреватели; передачи 

зубчатые, за исключением используемых для наземных транспортных средств; 

передачи редукционные понижающие, за исключением используемых для 

наземных транспортных средств; перфораторы бурильные; пилы [машины]; пилы 

цепные; пистолеты [инструменты со взрывными патронами]; пистолеты для 

нанесения клея электрические; пистолеты для экструдирования мастик 

пневматические; питатели для карбюраторов; питатели для котлов машин; 

площадки загрузочные; плуги; пневмотранспортеры; пневмоуправление 

машинами, моторами и двигателями; подвески [детали машин]; подшипники 

антифрикционные для машин; подшипники роликовые; подшипники 

самосмазывающиеся; подшипники трансмиссионных валов; подшипники 

шариковые; подъемники [лифты]; подъемники грузовые; подъемники, за 

исключением лыжных; полиспасты; полотна пильные [детали машин, станков]; 

поршни [детали машин или двигателей]; поршни амортизаторов [детали машин]; 

поршни двигателей; поршни цилиндров; преобразователи каталитические 

выхлопных газов; преобразователи крутящего момента, за исключением 

используемых для наземных транспортных средств; преобразователи топлива для 

двигателей внутреннего сгорания; прессы [машины промышленные]; прессы для 

вина; прессы для фруктов бытовые электрические; прессы для фуража; прессы 

корзиночные; прессы печатные; прессы типографские; прессы штамповочные; 

приводы линейные пневматические или гидравлические, за исключением 

используемых для наземных транспортных средств; приводы педальные для 

швейных машин; принтеры лазерные портативные; приспособления для паровой 



очистки; процессоры кухонные электрические; пружины [детали машин]; прялки; 

пуансоны дыропробивных прессов; пылесосы; пылесосы бесконтактные 

стационарные; пяльцы круглые для вышивальных машин; радиаторы [охлаждения] 

для двигателей; разбрызгиватели для сточных вод; распылители краски [машины]; 

регуляторы [части машин]; регуляторы давления [детали машин]; регуляторы 

скорости для машин и двигателей; резаки газовые; резцедержатели [детали машин]; 

ремизки ткацких станков; ремизы ткацких станков; ремни для машин; ремни 

подъемные; ремни приводные вентиляторов для двигателей; ремни приводные для 

генераторов постоянного тока; ремни приводные для двигателей; ремни 

фрикционные для шкивов; роботы промышленные; роботы с искусственным 

интеллектом для уборки и стирки для домашнего использования; ручки для 3D-

печати; рычаги ножного стартера мотоцикла; рычаги управления, являющиеся 

частью машин, за исключением игровых автоматов; сальники [детали машин]; 

самонаклады полиграфические [подающие устройства для бумаги]; сбивалки 

бытовые электрические; свечи зажигания для двигателей внутреннего сгорания; 

свечи предпускового подогрева для дизельных двигателей; сегменты тормозные, за 

исключением используемых для транспортных средств; сеноворошилки; 

сепараторы для разделения паровой и масляной фаз; сепараторы молочные; 

сепараторы подшипников; сеялки [машины]; системы выпускные для двигателей; 

скребки для прочистки труб; снегоочистители; сноповязалки; соединения валов 

[машин]; соединения уплотнительные [части двигателей]; соковыжималки 

электрические; соломорезки; стаканы доильных машин; станины машин; станки; 

станки гайконарезные; станки деревообрабатывающие; станки для заточки; станки 

для сборки велосипедов; станки для текстильной промышленности; станки 

долбежные; станки камнеобрабатывающие; станки металлообрабатывающие; 

станки режущие с регулировкой размера для промышленных целей; станки 

резьбонарезные; станки рихтовочные; станки строгальные; станки токарные; 

станки фрезерные; станки шлифовальные; станы волочильные; станы прокатные; 

стартеры для двигателей; статоры [части машин]; стеклорезы алмазные [детали 

машин]; столы для машин; стрелы грузовые [подъемные]; суппорты станков 



[детали машин]; сушилки центробежные [без обогрева]; сцепления, за 

исключением используемых для наземных транспортных средств; теплообменники 

[части машин]; трансмиссии для машин; трубы паровых котлов [части машин]; 

турбины ветряные; турбины гидравлические; турбины, за исключением 

используемых для наземных транспортных средств; турбокомпрессоры; установки 

вакуумной очистки центральные; установки всасывающие промышленные; 

установки для минерализации питьевой воды; установки для мойки транспортных 

средств; установки для обезжиривания [машины]; установки для отсасывания пыли 

[очистные установки]; установки для просеивания; установки для трубопроводного 

транспорта пневматические; установки для удаления пыли [очистные установки]; 

установки доильные; установки конденсационные; установки плавучие для 

добычи, хранения и отгрузки нефти; установки пневматические для сбора 

отработанного масла; установки подъемные; устройства воздухоотсасывающие; 

устройства делительные; устройства для зажигания в двигателях внутреннего 

сгорания; устройства для закрывания окон гидравлические; устройства для 

закрывания окон пневматические; устройства для закрывания окон электрические; 

устройства для мойки; устройства для обвязки кип сена; устройства для откатки 

[горное дело]; устройства для открывания дверей гидравлические; устройства для 

открывания дверей пневматические; устройства для открывания дверей 

электрические; устройства для открывания окон гидравлические; устройства для 

открывания окон пневматические; устройства для открывания окон электрические; 

устройства для передвижения занавесей электрические; устройства для подачи 

клейких лент [машины]; устройства для предотвращения загрязнения от моторов и 

двигателей; устройства для приготовления напитков электромеханические; 

устройства для приготовления пищевых продуктов электромеханические; 

устройства для стирки ультразвуковые портативные; устройства для управления 

лифтами; устройства для управления машинами или двигателями; устройства для 

чистки обуви электрические; устройства и приспособления для натирки воском 

электрические; устройства на воздушной подушке для перемещения грузов; 

устройства погрузочно-разгрузочные; устройства подъемные; фартуки суппортов 



[детали машин]; фильтр-прессы; фильтры для очистки охлаждающего воздуха в 

двигателях; фильтры, являющиеся деталями машин или двигателей; формы 

литейные [детали машин]; формы печатные; цапфы [детали машин]; центрифуги 

[машины]; цепи грузоподъемные [детали машин]; цепи приводные, за 

исключением используемых для наземных транспортных средств; цепи 

трансмиссионные, за исключением используемых для наземных транспортных 

средств; цилиндры двигателей; цилиндры машин; цилиндры печатные; цилиндры 

пневматические; челноки [детали машин]; шарниры универсальные [карданные 

шарниры]; шатуны для машин и двигателей; швабры паровые; шкивы [детали 

машин]; шланги пылесосов; шуруповерты электрические; щетки [детали машин]; 

щетки генераторов постоянного тока; щетки для пылесосов; щетки с 

электроприводами [детали машин]; щетки угольные [электричество]; эжекторы; 

экзоскелеты роботизированные, за исключением используемых для медицинских 

целей; экономайзеры топливные для двигателей; экскаваторы; экскаваторы 

одноковшовые; элеваторы зерновые; элеваторы сельскохозяйственные; 

электродвигатели, за исключением используемых для наземных транспортных 

средств; электроды для сварочных машин; электромолоты; электрополотеры; 

элементы сменные для фильтровальных машин; эскалаторы; якоря малые 

автоматические морские» заявленного обозначения являются однородными 

товарам 07 класса МКТУ «агрегаты сварочные электрические; аппараты 

газосварочные; аппараты для электродуговой резки; аппараты для электродуговой 

сварки; аппараты для электросварки; аппараты сварочные электрические; 

аэраторы; бетономешалки [машины]; вибраторы [машины] для промышленных 

целей; вкладыши подшипников [детали машин]; водонагреватели [части машин]; 

встряхиватели; газонокосилки [машины]; генераторы аварийного питания; 

генераторы переменного тока; генераторы постоянного тока; генераторы тока; 

генераторы электрические; головки сверлильные [детали машин]; горелки газовые 

сварочные; двигатели пневматические; домкраты [машины]; инструменты 

режущие [детали машин]; инструменты ручные, за исключением инструментов с 

ручным приводом; компрессоры [машины]; компрессоры воздушные [установки 



для гаражей]; косилки, краны спускные [водоотделители]; краскораспылители; 

круги точильные [детали машин]; лампы паяльные; машины воздуходувные; 

машины вязальные; машины гибочные; машины гладильные; машины для 

гравирования; машины отделочные; машины для дробления отходов, отбросов, 

мусора; машины для заточки лезвий; машины для заточки резцов; машины для 

земляных работ; машины для измельчения; машины для крашения; машины для 

побелки; машины для резки кровельной черепицы; машины для строительства 

дорог; машины для строительства железных дорог; машины для текстильной 

промышленности; машины для штамповки; машины дренажные; машины и 

устройства для чистки ковров электрические; машины и устройства полировальные 

[электрические]; машины калибровочные; машины клеймильные; машины 

клепальные; машины кухонные электрические; машины отрезные; машины 

пневматические; машины резальные; машины упаковочные; машины 

шрифтолитейные; машины этикетировочные; нагнетатели; насосы [машины]; 

насосы [части машин или двигателей]; насосы вакуумные [машины]; ножницы 

слесарные электрические; ножницы электрические; орудия сельскохозяйственные, 

за исключением орудий с ручным приводом; паяльники электрические; пилы 

цепные; пистолеты для нанесения клея электрические; пистолеты для 

экструдирования мастик пневматические; пневмотранспортеры; прессы [машины 

промышленные]; распылители краски [машины]; резаки [детали машин]; станки; 

станки строгальные; станки токарные; станки фрезерные; станки шлифовальные; 

турбокомпрессоры; устройства подъемные; электродвигатели, за исключением 

используемых для наземных транспортных средств» противопоставленных знаков 

[1, 2], так как сравниваемые товары относятся к оборудованию газосварочному, к 

оборудованию для электросварки, к технике дорожной, к оборудованию 

котельному, к станкам различного назначения, деталям и узлам к ним, к 

оборудованию для подъема и транспортировке, к оборудованию 

пневмотехническому, к измельчителям бытовым и промышленным, к машинам для 

резки и их деталям, к машинам промышленным различного назначения, к 

инструментам ручным, к деталям и частям для машин и оборудования различного 



назначения, к технике бытовой для кухни, а также к оборудованию для уборки, 

чистки и полировке, имеют одно назначение, сферу применения и круг 

потребителей.  

          Товары 12 класса МКТУ «автобусы; автобусы дальнего следования; 

автодома; автожиры; автомобили беспилотные [автономные автомобили]; 

автомобили гоночные; автомобили грузовые; автомобили легковые; автомобили на 

водородном топливе; автомобили роботизированные; автомобили спортивные; 

автомобили-бетоносмесители; автомобили-рефрижераторы; автоприцепы; 

амортизаторы для автомобилей; амортизаторы подвесок для транспортных средств; 

аппараты космические; аппараты летательные; аппараты, машины и 

приспособления, используемые в аэронавтике; аэростаты тепловые; багажники 

автомобильные для лыж; багажники для транспортных средств; бамперы 

автомобилей; бамперы транспортных средств; бандажи колес транспортных 

средств; баржи; башмаки тормозные для транспортных средств; борта 

грузоподъемные [части наземных транспортных средств]; буфера для 

железнодорожных транспортных средств; вагонетки; вагонетки 

опрокидывающиеся грузовые; вагоны железнодорожные; вагоны спальные; 

вагоны-рестораны; вагоны-рефрижераторы [железнодорожный транспорт]; валы 

трансмиссионные для наземных транспортных средств; велосипеды; велосипеды 

электрические; вентили шин транспортных средств; вертолеты; вертолеты 

радиоуправляемые с камерой; верх откидной автомобилей; верх откидной для 

детских колясок; верх откидной транспортных средств; весла; весла для каноэ; 

весла кормовые; винты гребные для судов; вышки наблюдательные, специально 

приспособленные для транспортных средств; гайки для колес транспортных 

средств; гидросамолеты; гирокоптеры; глиссеры; гребни бандажей колес для 

железнодорожного подвижного состава; грузовики с крановой установкой; гудки 

сигнальные для транспортных средств; гусеницы [ленты гусеничные] для 

транспортных средств; двери для транспортных средств; двигатели для 

велосипедов; двигатели для мотоциклов; двигатели для наземных транспортных 

средств; двигатели реактивные для наземных транспортных средств; двигатели 



тяговые для наземных транспортных средств; движители винтовые; движители 

винтовые для небольших судов; дирижабли; диски колесные для транспортных 

средств; диски тормозные для транспортных средств; дороги канатные подвесные; 

доски самобалансирующиеся; драги плавучие [судна]; дрезины; дроны военного 

назначения; дроны гражданского назначения; дроны грузовые; дроны для 

фотосъемки; зажимы для крепления запчастей к автомобильным кузовам; замки 

капотов для транспортных средств; заплаты самоклеящиеся резиновые для ремонта 

камер шин; звонки велосипедные; зеркала заднего вида; зеркала заднего вида 

боковые для транспортных средств; иллюминаторы; кабины для подвесных 

канатных дорог; камеры для пневматических шин; камеры колес велосипедов; 

каноэ; капоты двигателей для транспортных средств; картеры для механизмов 

наземных транспортных средств, за исключением двигателей; катера; кессоны 

[транспортные средства]; колеса для велосипедов; колеса для транспортных 

средств; колеса рулевые для транспортных средств; колеса шахтных вагонеток; 

колесики для тележек [транспортных средств]; колодки тормозные для 

автомобилей; колокола водолазные; колпаки для колес; коляски детские 

прогулочные; коляски для домашних животных; коляски для мотоциклов; коляски 

для новорожденных; комплекты тормозные для транспортных средств; корабли; 

корзинки для велосипедов; коробки передач для наземных транспортных средств; 

корпуса судов; кофры для велосипедов; кофры для мотоциклов; кранцы судовые; 

крепления для ступиц колес; кресла катапультируемые для летательных аппаратов; 

кресла-коляски; крышки топливных баков транспортных средств; крюки судовые; 

кузова для автомобилей; кузова для грузовиков; кузова для транспортных средств; 

ленты протекторные для восстановления шин; локомотивы; мачты корабельные; 

машины для гольфа; машины поливочные; механизмы силовые для наземных 

транспортных средств; механизмы трансмиссионные для наземных транспортных 

средств; моноколеса электрические; мопеды; мотороллеры; мотоциклы; 

мусоровозы; муссы для шин; муфты для ног, предназначенные для детских 

колясок; муфты для ног, предназначенные для детских прогулочных колясок; 

муфты обгонные для наземных транспортных средств; муфты сцепления для 



наземных транспортных средств; наборы инструментов и принадлежностей для 

ремонта камер шин; накидки на приборную панель для транспортных средств; 

насосы воздушные [принадлежности для транспортных средств]; насосы для 

велосипедов; обивка внутренняя для транспортных средств; ободья колес 

велосипедов; окна для транспортных средств; опоры двигателей для наземных 

транспортных средств; оси для транспортных средств; очистители фар; парашюты; 

паромы [суда]; педали велосипедов; пепельницы автомобильные; передачи 

зубчатые для наземных транспортных средств; повозки гужевые; повозки; 

погрузчики вилочные; погрузчики портальные; подголовники для сидений 

транспортных средств; подножки велосипедные; подножки для мотоциклов; 

подножки для транспортных средств; подстаканники для транспортных средств; 

подушки безопасности [средства безопасности для автомобилей]; подъемники для 

горнолыжников; подъемники кресельные; покрышки для пневматических шин; 

полки спальные для транспортных средств; понтоны; преобразователи крутящего 

момента для наземных транспортных средств; приводы линейные пневматические 

или гидравлические для наземных транспортных средств; прикуриватели 

автомобильные; приспособления для шин транспортных средств, предохраняющие 

от скольжения; приспособления противоослепляющие для транспортных средств; 

приспособления противоугонные для транспортных средств; приспособления 

солнцезащитные для автомобилей; прицепы для перевозки велосипедов; прицепы к 

велосипедам; противовесы для балансировки колес транспортных средств; 

пружины амортизационные для транспортных средств; пулки для 

транспортировки; рамы велосипедов; рамы мотоциклов; рангоут [морской флот]; 

редукторы для наземных транспортных средств; ремни безопасности для сидений 

транспортных средств; ремни безопасности привязные для сидений транспортных 

средств; рессоры подвесок для транспортных средств; роботы-доставщики 

самоуправляемые; рули; рули велосипедов; рули мотоциклов; ручки управления 

транспортных средств; рычаги коленчатые для велосипедов; рычаги сигнальные 

для транспортных средств; самокаты [транспортные средства]; самолеты; 

самолеты-амфибии; сани [транспортные средства]; сани спасательные; сани 



финские; сегменты тормозные для транспортных средств; седла для велосипедов; 

седла для мотоциклов; сетки багажные для транспортных средств; сетки 

предохранительные для велосипедов; сетки противомоскитные для детских 

прогулочных колясок; сигнализации противоугонные для транспортных средств; 

сигнализация заднего хода для транспортных средств; сиденья безопасные детские 

для транспортных средств; сиденья для транспортных средств; сильфоны для 

сочлененных автобусов; системы гидравлические для транспортных средств; 

скутеры; скутеры водные [персональные плавсредства]; скутеры для лиц с 

ограниченными возможностями; скутеры самобалансирующиеся; снегоходы; 

составы железнодорожные подвижные; составы подвижные фуникулеров; спицы 

велосипедных колес; спицы колес транспортных средств; спойлеры для 

транспортных средств; средства санитарно-транспортные; средства транспортные 

автономные подводные для обследования морского дна; средства транспортные 

амфибийные; средства транспортные бронированные; средства транспортные 

вездеходные; средства транспортные водные; средства транспортные воздушные; 

средства транспортные для передвижения по болотам; средства транспортные для 

передвижения по земле, воздуху, воде или рельсам; средства транспортные для 

передвижения по снегу; средства транспортные на воздушной подушке; средства 

транспортные с дистанционным управлением для подводных инспекций; средства 

транспортные с дистанционным управлением, за исключением игрушек; средства 

транспортные электрические; средства трехколесные; средства трехколесные для 

перевозки грузов; стапели наклонные для судов; стекла ветровые; 

стеклоочистители для ветровых стекол; ступицы колес велосипедов; ступицы колес 

транспортных средств; суда спасательные; сумки для прогулочных колясок; сумки 

седельные для велосипедов; сцепки железнодорожные; сцепки прицепов для 

транспортных средств; сцепления для наземных транспортных средств; тачки; 

тележки грузовые; тележки двухколесные; тележки для продуктов; тележки для 

рыбной ловли; тележки для шлангов; тележки железнодорожных вагонов; тележки 

литейные; тележки опрокидывающиеся; тележки решетчатые на роликах; тележки 

уборочные; тележки; тормоза для велосипедов; тормоза для транспортных средств; 



торсионы для транспортных средств; тракторы; трамваи; транспорт военный; 

транспортеры воздушные; трейлеры [транспортные средства]; трубы дымовые для 

судов; трубы локомотивные; турбины для наземных транспортных средств; 

уключины; унициклы самобалансирующиеся электрические; устройства для 

расцепления судов; устройства и приспособления для канатных дорог; устройства 

натяжные для спиц колес; устройства опрокидывающие [части железнодорожных 

вагонов]; устройства рулевые для судов; утки швартовые [морские]; фуникулеры; 

фургоны [транспортные средства]; цепи для велосипедов; цепи для мотоциклов; 

цепи приводные для наземных транспортных средств; цепи противоскольжения; 

цепи трансмиссионные для наземных транспортных средств; части ходовые 

транспортных средств; чехлы для детских прогулочных колясок; чехлы для 

запасных колес; чехлы для рулей транспортных средств; чехлы для седел 

велосипедов; чехлы для седел мотоциклов; чехлы для сидений транспортных 

средств; чехлы для транспортных средств; шасси автомобилей; шасси 

транспортных средств; шатуны для наземных транспортных средств, за 

исключением являющихся деталями моторов и двигателей; шейки осей; шестерни 

велосипедов; шины бескамерные для велосипедов; шины велосипедов; шины для 

автомобилей; шины для снегоочистителей; шины пневматические; шины 

сплошные для колес транспортных средств; шипы для шин; шлюпбалки для 

судовых шлюпок; шлюпки; шпангоуты; щитки грязезащитные; щитки 

грязезащитные для велосипедов; эвакуаторы; электродвигатели для наземных 

транспортных средств; яхты», а также товары 07 класса МКТУ «бульдозеры» 

заявленного обозначения  являются однородными товарам 12 класса МКТУ 

«автобусы; автобусы дальнего следования; автодома; автожиры; автомобили 

беспилотные [автономные автомобили]; автомобили гоночные; автомобили 

грузовые; автомобили легковые; автомобили роботизированные; автомобили 

спортивные; автомобили-бетоносмесители; автомобили-рефрижераторы; 

автоприцепы; амортизаторы для автомобилей; амортизаторы подвесок для 

транспортных средств; аппараты космические; аппараты летательные; аппараты, 

машины и приспособления, используемые в аэронавтике; аэростаты; багажники 



автомобильные для лыж; багажники для транспортных средств; бамперы 

автомобилей; бамперы транспортных средств; бандажи колес транспортных 

средств; баржи; башмаки тормозные для транспортных средств; борта 

грузоподъемные [части наземных транспортных средств]; буфера для 

железнодорожных транспортных средств; вагонетки; вагонетки 

опрокидывающиеся грузовые; вагоны железнодорожные; вагоны спальные; 

вагоны-рестораны; вагоны-рефрижераторы [железнодорожный транспорт]; валы 

трансмиссионные для наземных транспортных средств; велосипеды; велосипеды 

электрические; вентили шин транспортных средств; вертолеты; вертолеты 

радиоуправляемые с камерой; верх откидной автомобилей; верх откидной для 

детских колясок; верх откидной транспортных средств; весла; весла для каноэ; 

весла кормовые; винты гребные для судов; гайки для колес транспортных средств; 

гидросамолеты; гирокоптеры; гироскутеры; глиссеры; гребни бандажей колес для 

железнодорожного подвижного состава; грузовики с крановой установкой; гудки 

сигнальные для транспортных средств; гусеницы [ленты гусеничные] для 

транспортных средств; двери для транспортных средств; двигатели для 

велосипедов; двигатели для мотоциклов; двигатели для наземных транспортных 

средств; двигатели реактивные для наземных транспортных средств; двигатели 

тяговые для наземных транспортных средств; движители винтовые; движители 

винтовые для небольших судов; дирижабли; диски тормозные для транспортных 

средств; дороги канатные подвесные; доски гироскопические; доски 

самобалансирующиеся; драги плавучие [судна]; дрезины; дроны военного 

назначения; дроны гражданского назначения; дроны грузовые; дроны для 

фотосъемки; зажимы для крепления запчастей к автомобильным кузовам; замки 

капотов для транспортных средств; заплаты самоклеящиеся резиновые для ремонта 

камер шин; звонки велосипедные; зеркала заднего вида; зеркала заднего вида 

боковые для транспортных средств; иллюминаторы; кабины для подвесных 

канатных дорог; камеры для пневматических шин; камеры колес велосипедов; 

каноэ; капоты двигателей для транспортных средств; картеры для механизмов 

наземных транспортных средств, за исключением двигателей; катера; кессоны 



[транспортные средства]; колеса для велосипедов; колеса для транспортных 

средств; колеса рудничных тачек; колеса рулевые для транспортных средств; 

колесики для тележек [транспортных средств]; колодки тормозные для 

автомобилей; колокола водолазные; колпаки для колес; коляски детские 

прогулочные; коляски для домашних животных; коляски для мотоциклов; коляски 

для новорожденных; комплекты тормозные для транспортных средств; корабли; 

корзинки для велосипедов; коробки передач для наземных транспортных средств; 

корпуса судов; кофры для велосипедов; кофры для мотоциклов; кранцы судовые; 

крепления для ступиц колес; кресла катапультируемые для летательных аппаратов; 

кресла-коляски; крышки топливных баков; крюки судовые; кузова для 

автомобилей; кузова для грузовиков; кузова для транспортных средств; ленты 

протекторные для восстановления шин; локомотивы; мачты корабельные; машины 

для гольфа; машины поливочные; механизмы силовые для наземных транспортных 

средств; моноколеса электрические; мопеды; мотороллеры; мотоциклы; 

мусоровозы; муссы для шин; муфты для ног, предназначенные для колясок; муфты 

для ног, предназначенные для открытых детских колясок; муфты обгонные для 

наземных транспортных средств; муфты сцепления для наземных транспортных 

средств; наборы инструментов и принадлежностей для ремонта камер шин; насосы 

воздушные [принадлежности для транспортных средств]; насосы для велосипедов; 

обивка внутренняя для транспортных средств; ободья колес велосипедов; ободья 

колес транспортных средств; окна для транспортных средств; опоры двигателей 

для наземных транспортных средств; оси для транспортных средств; очистители 

фар; парашюты; паромы [суда]; педали велосипедов; пепельницы автомобильные; 

передачи зубчатые для наземных транспортных средств; повозки; повозки 

гужевые; подвески для транспортных средств, включенные в 12 класс; погрузчики 

вилочные; подголовники для сидений транспортных средств; подножки 

велосипедные; подножки для транспортных средств; подстаканники для 

транспортных средств; подушки безопасности [средства безопасности для 

автомобилей]; подъемники для горнолыжников; подъемники кресельные; 

покрышки для пневматических шин; полки спальные для транспортных средств; 



понтоны; преобразователи крутящего момента для наземных транспортных 

средств; прикуриватели на щитках приборов автомобилей; приспособления для 

шин транспортных средств, предохраняющие от скольжения; приспособления 

противоослепляющие для транспортных средств; приспособления противоугонные 

для транспортных средств; приспособления солнцезащитные для автомобилей; 

прицепы для перевозки велосипедов; прицепы к велосипедам; противовесы для 

балансировки колес транспортных средств; пружины амортизационные для 

транспортных средств; рамы велосипедов; рамы мотоциклов; рангоут [морской 

флот]; редукторы для наземных транспортных средств; ремни безопасности для 

сидений транспортных средств; ремни безопасности привязные для сидений 

транспортных средств; рессоры подвесок для транспортных средств; рули; рули 

велосипедов; рули мотоциклов; ручки управления транспортных средств; рычаги 

коленчатые для велосипедов; самокаты [транспортные средства]; самолеты; 

самолеты-амфибии; сани [транспортные средства]; сани спасательные; сани 

финские; сегменты тормозные для транспортных средств; седла для велосипедов; 

седла для мотоциклов; сетки багажные для транспортных средств; сетки 

предохранительные для велосипедов; сетки противомоскитные для детских 

колясок; сигнализации противоугонные для транспортных средств; сигнализация 

заднего хода для транспортных средств; сиденья безопасные детские для 

транспортных средств; сиденья для транспортных средств; сильфоны для 

сочлененных автобусов; системы гидравлические для транспортных средств; 

скутеры; скутеры для лиц с ограниченными возможностями; скутеры 

самобалансирующиеся; снегоходы; составы железнодорожные подвижные; 

составы подвижные фуникулеров; спицы велосипедных колес; спицы колес 

транспортных средств; спойлеры для транспортных средств; средства воздушные; 

средства санитарно-транспортные; средства транспортные автономные подводные 

для обследования морского дна; средства транспортные амфибийные; средства 

транспортные бронированные; средства транспортные вездеходные; средства 

транспортные водные; средства транспортные для передвижения по земле, воздуху, 

воде или рельсам; средства транспортные на воздушной подушке; средства 



транспортные с дистанционным управлением для подводных инспекций; средства 

транспортные с дистанционным управлением, за исключением игрушек; средства 

транспортные электрические; средства трехколесные; средства трехколесные для 

перевозки грузов; стапели наклонные для судов; стекла ветровые; 

стеклоочистители для ветровых стекол; стойки для мотоциклов; ступицы колес 

велосипедов; ступицы колес транспортных средств; сумки для прогулочных 

колясок; сумки седловые для велосипедов; сцепки железнодорожные; сцепки 

прицепов для транспортных средств; сцепления для наземных транспортных 

средств; тачки; тележки; тележки грузовые; тележки двухколесные; тележки для 

продуктов; тележки для рыбной ловли; тележки для шлангов; тележки 

железнодорожных вагонов; тележки литейные; тележки опрокидывающиеся; 

тележки решетчатые на роликах; тележки уборочные; тормоза для велосипедов; 

тормоза для транспортных средств; торсионы для транспортных средств; тракторы; 

трамваи; трансмиссии для наземных транспортных средств; транспорт военный; 

транспортеры воздушные; трейлеры [транспортные средства]; трубы дымовые для 

судов; трубы локомотивные; тумбы швартовые [морские]; турбины для наземных 

транспортных средств; указатели для транспортных средств; уключины; унициклы 

самобалансирующиеся электрические; устройства для расцепления судов; 

устройства для управления судами; устройства и приспособления для канатных 

дорог; устройства натяжные для спиц колес; устройства опрокидывающие, части 

вагонов или вагонеток; фуникулеры; фургоны [транспортные средства]; цепи для 

автомобилей; цепи для велосипедов; цепи для мотоциклов; цепи приводные для 

наземных транспортных средств; цепи противоскольжения; цепи трансмиссионные 

для наземных транспортных средств; части ходовые транспортных средств; чехлы 

для детских колясок; чехлы для запасных колес; чехлы для рулей транспортных 

средств; чехлы для седел велосипедов; чехлы для седел мотоциклов; чехлы для 

сидений транспортных средств; чехлы для транспортных средств; шасси 

автомобилей; шасси транспортных средств; шатуны для наземных транспортных 

средств, за исключением являющихся деталями моторов и двигателей; шейки осей; 

шестерни велосипедов; шины бескамерные для велосипедов; шины велосипедов; 



шины для автомобилей; шины для снегоочистителей; шины пневматические; шины 

твердые для колес транспортных средств; шипы для шин; шлюпбалки для судовых 

шлюпок; шлюпки; шпангоуты; щитки противогрязевые; щитки противогрязевые 

для велосипедов; эвакуаторы; электродвигатели для наземных транспортных 

средств; яхты» противопоставленных товарных знаков [4, 5], так как сравниваемые 

товары относятся к различным транспортным средствам, имеют одно назначение, 

сферу применения и круг потребителей. 

          Услуги 35 класса МКТУ «абонирование телекоммуникационных услуг для 

третьих лиц; агентства по импорту-экспорту; агентства по коммерческой 

информации; агентства рекламные; анализ себестоимости; аренда кассовых 

аппаратов; аренда офисного оборудования в коворкинге; аренда площадей для 

размещения рекламы; аудит коммерческий; аудит финансовый; бизнес-услуги 

посреднические по подбору потенциальных частных инвесторов и 

предпринимателей, нуждающихся в финансировании; бюро по найму; ведение 

автоматизированных баз данных; ведение бухгалтерских документов; выписка 

счетов; демонстрация товаров; запись сообщений [канцелярия]; изучение 

общественного мнения; изучение рынка; исследования в области бизнеса; 

исследования конъюнктурные; исследования маркетинговые; комплектование 

штата сотрудников; консультации по вопросам организации и управления 

бизнесом; консультации по организации бизнеса; консультации по управлению 

бизнесом; консультации по управлению персоналом; консультации 

профессиональные в области бизнеса; консультации, касающиеся 

коммуникационных стратегий в рекламе; консультации, касающиеся 

коммуникационных стратегий связей с общественностью; макетирование рекламы; 

маркетинг; маркетинг в части публикаций программного обеспечения; маркетинг 

влияния; маркетинг целевой; менеджмент в области творческого бизнеса; 

менеджмент спортивный; написание резюме для третьих лиц; написание 

рекламных текстов; написание текстов рекламных сценариев; обзоры печати; 

обновление и поддержание информации в регистрах; обновление и поддержка 

информации в электронных базах данных; обновление рекламных материалов; 



обработка текста; онлайн-сервисы розничные для скачивания предварительно 

записанных музыки и фильмов; онлайн-сервисы розничные для скачивания 

рингтонов; онлайн-сервисы розничные для скачивания цифровой музыки; 

организация выставок в коммерческих или рекламных целях; организация 

подписки на газеты для третьих лиц; организация подписки на услуги электронного 

сбора платы за проезд для третьих лиц; организация показов мод в рекламных 

целях; организация торговых ярмарок; оформление витрин; оценка коммерческой 

деятельности; подготовка исследований рентабельности бизнеса; подготовка 

платежных документов; поиск информации в компьютерных файлах для третьих 

лиц; поиск поручителей; помощь административная в вопросах тендера; помощь в 

управлении бизнесом; помощь в управлении коммерческими или промышленными 

предприятиями; посредничество коммерческое; предоставление деловой 

информации; предоставление деловой информации через веб-сайты; 

предоставление информации в области деловых и коммерческих контактов; 

предоставление информации телефонных справочников; предоставление 

коммерческой информации и консультаций потребителям по вопросам выбора 

товаров и услуг; предоставление места для онлайн-продаж покупателям и 

продавцам товаров и услуг; предоставление отзывов пользователей в коммерческих 

или рекламных целях; предоставление перечня веб-сайтов с коммерческой или 

рекламной целью; предоставление рейтингов пользователей в коммерческих или 

рекламных целях; предоставление торговых интернет-площадок покупателям и 

продавцам товаров и услуг; презентация товаров на всех медиасредствах с целью 

розничной продажи; пресс-службы; проведение аукционов; проведение 

коммерческих мероприятий; прогнозирование экономическое; продвижение 

продаж для третьих лиц; продвижение товаров и услуг через спонсорство 

спортивных мероприятий; продвижение товаров через лидеров мнений; 

производство программ телемагазинов; производство рекламных фильмов; прокат 

офисного оборудования и аппаратов; прокат рекламного времени в средствах 

массовой информации; прокат рекламных материалов; прокат рекламных щитов; 

прокат торговых автоматов; прокат торговых стендов; прокат торговых стоек; 



прокат фотокопировального оборудования; профилирование потребителей в 

коммерческих или маркетинговых целях; публикация рекламных текстов; 

радиореклама; разработка рекламных концепций; расклейка афиш; 

распространение образцов; распространение рекламных материалов; рассылка 

рекламных материалов прямая почтовая; регистрация данных и письменных 

сообщений; реклама; реклама интерактивная в компьютерной сети; реклама 

наружная; реклама почтой; реклама телевизионная; сбор и предоставление 

статистических данных; сбор информации в компьютерных базах данных; сведения 

о деловых операциях; систематизация информации в компьютерных базах данных; 

службы административные по медицинским направлениям; службы 

корпоративных коммуникаций; службы по связям с прессой; согласование деловых 

контрактов для третьих лиц; согласование и заключение коммерческих операций 

для третьих лиц; составление информационных индексов в коммерческих или 

рекламных целях; составление налоговых деклараций; составление отчетов о 

счетах; телемаркетинг; тестирование психологическое при подборе персонала; 

управление бизнесом временное; управление внешнее административное для 

компаний; управление гостиничным бизнесом; управление деятельностью 

внештатных сотрудников; управление коммерческими проектами для 

строительных проектов; управление коммерческое лицензиями на товары и услуги 

для третьих лиц; управление коммерческое программами возмещения расходов для 

третьих лиц; управление компьютеризированное медицинскими картами и 

файлами; управление потребительской лояльностью; управление программами 

часто путешествующих; управление процессами обработки заказов товаров; услуги 

PPC; услуги административные по переезду предприятий; услуги в области 

общественных отношений; услуги коммерческого лоббирования; услуги 

конкурентной разведки; услуги консалтинговые для бизнеса по цифровой 

трансформации; услуги консультационные по управлению бизнесом; услуги 

лидогенерации; услуги манекенщиков для рекламы или продвижения товаров; 

услуги машинописные; услуги онлайн-заказа еды из ресторанов на вынос и 

доставку; услуги по исследованию рынка; услуги по напоминанию о встречах 



[офисные функции]; услуги по обработке данных [офисные функции]; услуги по 

оптимизации трафика веб-сайта; услуги по оптовой торговле фармацевтическими, 

ветеринарными, гигиеническими препаратами и медицинскими 

принадлежностями; услуги по планированию встреч [офисные функции]; услуги по 

подаче налоговых деклараций; услуги по поисковой оптимизации продвижения 

продаж; услуги по розничной торговле произведениями искусства, 

предоставляемые художественными галереями; услуги по розничной торговле 

фармацевтическими, ветеринарными, гигиеническими препаратами и 

медицинскими принадлежностями; услуги по розничной торговле хлебобулочными 

изделиями; услуги по составлению перечня подарков; услуги по сравнению цен; 

услуги посреднического бизнеса, связанные с подбором различных специалистов 

для работы с клиентами; услуги приема посетителей [офисные функции]; услуги 

рекламные "оплата за клик"; услуги рекламные по созданию фирменного стиля для 

третьих лиц; услуги секретарские; услуги снабженческие для третьих лиц [закупка 

и обеспечениепредпринимателей товарами]; услуги стенографистов; услуги 

субподрядные [коммерческая помощь]; услуги телефонных ответчиков для 

отсутствующих абонентов; услуги телефонных станций; услуги фотокопирования; 

услуги экспертные по повышению эффективности бизнеса» заявленного 

обозначения является однородными услугам 35 класса МКТУ «анализ 

себестоимости; аудит коммерческий; аудит финансовый; бюро по найму; ведение 

бухгалтерских документов; выписка счетов; запись сообщений [канцелярия]; 

комплектование штата сотрудников; консультации по управлению персоналом; 

написание резюме для третьих лиц; обработка текста; оценка коммерческой 

деятельности; подготовка платежных документов; предоставление деловой 

информации; предоставление торговых Интернет-площадок покупателям и 

продавцам товаров, а именно: товаров 14, 16, 24 и 25 классов МКТУ, сувенирных 

изделий, в том числе из керамики, и услуг; презентация товаров, а именно: товаров 

14, 16, 24 и 25 классов МКТУ, сувенирных изделий, в том числе из керамики, на 

всех медиасредствах с целью розничной продажи; пресс-службы; службы 

административные по медицинским направлениям; службы корпоративных 



коммуникаций; службы по связям с прессой; составление налоговых деклараций; 

составление отчетов о счетах; тестирование психологическое при подборе 

персонала; управление гостиничным бизнесом; управление деятельностью 

внештатных сотрудников; услуги по розничной, оптовой продаже товаров, а 

именно: товаров 14, 16, 24 и 25 классов МКТУ, сувенирных изделий, в том числе из 

керамики; услуги магазинов по розничной, оптовой продаже товаров, а именно: 

товаров 14, 16, 24 и 25 классов МКТУ, сувенирных изделий, в том числе из 

керамики; услуги по развозной продаже товаров, а именно: товаров 14, 16, 24 и 25 

классов МКТУ, сувенирных изделий, в том числе из керамики, включенные в 35 

класс; услуги розничной продажи товаров, а именно: товаров 14, 16, 24 и 25 

классов МКТУ, сувенирных изделий, в том числе из керамики, по каталогу путем 

почтовых отправлений; услуги розничной продажи товаров, а именно: товаров 14, 

16, 24 и 25 классов МКТУ, сувенирных изделий, в том числе из керамики, с 

использованием теле-магазинов или Интернет-сайтов; услуги машинописные; 

услуги по напоминанию о встречах [офисные функции]; услуги по планированию 

встреч [офисные функции]; услуги по подаче налоговых деклараций; услуги 

секретарей; услуги снабженческие для третьих лиц [закупка и обеспечение 

предпринимателей товарами, а именно: товарами 14, 16, 24 и 25 классов МКТУ, 

сувенирными изделиями, в том числе из керамики]; услуги стенографистов; услуги 

телефонных станций; услуги фотокопирования; консультации по организации и 

управления бизнесом; помощь в управлении бизнесом; прокат офисного 

оборудования и аппаратов; прокат торговых автоматов; услуги в области 

общественных отношений; услуги по сравнению цен; услуги субподрядчика 

управление [коммерческое]» противопоставленных товарных знаков [3, 6], 

поскольку сравниваемые услуги относятся к услугам по продвижению товаров, к 

услугам в области бухгалтерского учёта, к услугам в сфере бизнеса, к услугам 

конторским и секретарским, к услугам информационно-справочным, к кадровым 

услугам, к посредническим услугам, а также к услугам по прокату различного 

оборудования, имеют одно назначение, сферу применения и круг потребителей.  



          Коллегия отмечает, что заявителем  в возражении от 24.03.2023 не 

оспаривалась однородность товаров и услуг 07, 12, 35 классов МКТУ. 

          Услуги 37 класса МКТУ «восстановление двигателей полностью или 

частично изношенных; восстановление машин полностью или частично 

изношенных; восстановление протектора на шинах; вулканизация покрышек 

[ремонт]; заряд аккумуляторов транспортных средств; зарядка электрических 

транспортных средств; мытье транспортных средств; обработка антикоррозионная 

транспортных средств; обслуживание техническое транспортных средств; 

полирование транспортных средств; помощь при поломке, повреждении 

транспортных средств; прокат бульдозеров; прокат экскаваторов; ремонт и 

техническое обслуживание автомобилей; ремонт и техническое обслуживание 

самолетов; смазка транспортных средств; станции технического обслуживания 

транспортных средств [заправка топливом и обслуживание]; судостроение; тюнинг 

кузовов автомобилей; услуги по балансировке колес; установка и ремонт охранной 

сигнализации; установка на заказ внешних, внутренних и механических частей 

транспортных средств [тюнинг]; установка, ремонт и техническое обслуживание 

машинного оборудования; чистка транспортных средств» заявленного обозначения 

являются сопутствующими товарам 12 класса МКТУ противопоставленных 

товарных знаков [4-5] (были перечислены по тексту заключения выше), поскольку 

товары 12 класса МКТУ указанных противопоставлений относятся к различным 

транспортным средствам, а услуги 37 класса МКТУ заявленного обозначения 

относятся к услугам по установке, ремонту и техническому обслуживанию 

транспортных средств, то есть сравниваемые товары и услуги имеют одно 

назначение, сферу применения и круг потребителей, ввиду чего квалифицируются 

коллегией как однородные. 

          Услуги 37 класса МКТУ «дезинфекция; мытье окон; очистка зданий 

[наружной поверхности]; прокат машин для уборки улиц; уборка зданий 

[внутренняя]; уборка снега; уборка улиц; уничтожение вредителей, за исключением 

сельского хозяйства, аквакультуры, садоводства и лесного хозяйства; услуги по 

борьбе с вредителями, за исключением сельского хозяйства, аквакультуры, 



садоводства и лесного хозяйства; уход за бассейнами; чистка дымоходов» 

заявленного обозначения являются однородными услугам 37 класса МКТУ «уборка 

внутри зданий» противопоставленного товарного знака [6], поскольку 

сравниваемые услуги относятся к услугам санитарно-уборочным, имеют одно 

назначение, сферу применения и круг потребителей.  

          Таким образом, проведенный анализ показал, что заявленное обозначение 

сходно до степени смешения с противопоставленными товарными знаками [1-6] в 

отношении однородных товаров и услуг 07, 12, 35, 37 классов МКТУ, и, 

следовательно, вывод Роспатента о несоответствии заявленного обозначения 

требованиям пункта 6 статьи 1483 Кодекса следует признать правомерным.  

            В соответствии с вышеизложенным, коллегия пришла к выводу о наличии 

оснований для принятия Роспатентом следующего решения:  

 

отказать в удовлетворении возражения, поступившего 24.03.2023, оставить в 

силе решение Роспатента от 12.01.2023. 


